
 

   （英語） 

Prefectural Housing Return Notification 

県営住宅 返還届 

 

YYYY (年)_______ MM (月)_____ DD (日)_____ 

 

Attn. Shizuoka Prefectural Governor      静岡県知事 

Administrative Director, Shizuoka Prefectural Housing Supply Corporation 静岡県住宅供給公社理事長 

 

Name of the 
housing 

住宅名 

Housing Name 団地： 

Building No. 棟： 

Apartment No. 号： 

Name of the 
resident 

入居者氏名 

 

○印  
 

Phone number 

電話番号 

Home 自宅：  

Mobile 携帯： 

 

I hereby give notice that I intend to return the prefectural housing as follows. 

次のとおり県営住宅を返還するので、届け出ます。 

Date property will be 

returned: 

退還年月日 

YYYY (年)_______ MM (月)_____ DD (日)_____ 

Reason(s) for 

returning the 

property 

返還理由 

  

  

C
o
n
ta

ct d
e
ta

ils 
連
絡
先 

Forwarding 

address 

移転先住所 

〒 

            

  Phone number 電話番号 

Address of 

employer 

勤務先 

Address 住所 

                                     

 

Name 名称 

 

                  Phone number 電話番号 

 

Deposit refund details 

敷金等の還付先 

Name of 

financial 

institution 

金融機関名 

 

Branch 

name 

本店支店 

 

 

Account number 

口座番号 

(Current account / 

Checking account) 
 

Account holder 

名義人 

フリガナ 

Name 

氏名 

家賃 

(Leave this space 

empty.) 

月分まで支払済み （滞納額  月分まで         円） 

Remarks 備考 

1. If an account other than that of the party to the contract is designated for deposit refund etc., a power of attorney must also be submitted.  敷金

等の還付先口座が入居者本人以外の名義の場合には、委任状を提出してください。 

2. If the designated bank account for the refund is with a bank outside of the prefecture, please indicate whether it is a major city bank or a regional 

bank. 還付先口座が県外の金融機関の場合には、都市銀行又は地方銀行を指定してください。 
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